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Pe3rome: CtaTbs NOCBSALLEHA CPAaBHUTENBHO-CONOCTABUTENBHOMY aHanuay JIMYHbIX UMEH J0-TMOET-MOHIONbLCKOro nNpo-
UCXOXOEHMS CBOAA MCTOPUYECKOrO aHTPOMOHUMUKOHA XOpu-0ypsT. Llesibio cTaTby SBNSIETCS BBEAEHUE B HAYYHbIA 060-
POT NCTOPUYECKOrO aHTPOMOHUMUKOHA XOPU-OYPAT KaK OOHOIO U3 MOHIOMOA3bIYHbIX HAPOAOB, BbINMMCAHHBLIX N3 PEBU3CKUX
onwucen focygapcTBeHHoro apxvea 3abankanbckoro kpas 3a 1850-1851 rr. B acnekTe cpaBHUTENbHO-COMOCTaBUTENBHOIO
s13bIko3HaHUs. OHOM M3 3aday AaHHOTO UCCEeA0OBaHUs SABMSIETCS OnpeaeneHe NpeaBapuTernibHOro 3Ha4eHnst UMeH Tuna
Opo / Opow / OTON M, COOTBETCTBEHHO, BO3MOXHOW S3bIKOBOW MPUHAAMEXHOCTU AaHHbIX MMEH. 3aKkOHOMEpPHO peLle-
HVe 3a4a4m O «NPUPOAE» ITUX MMEH — 3aVMCTBOBaHWS UIU Xe aHTPONMOHUMUYecknin cybctpat. Mamepuarnsi u Memodsi
uccredosaHusi. AHTPOMOHMMUYECKMM MaTepuarnom SIBMSIIOTCA JINYHbIE MMEHA C HESICHOW CEMaHTUKOWM, BbIMUCAHHbIE U3
peBu3ckux onucen 11 popoB xopu-bypaT 3a 1850—-1851 rr. NocynapcTBeHHOro apxmea 3abaikanbckoro kpasi. M3BecTHo
O CMOXHOCTU 3THOreHe3a Mboro Hapoaa, He UCKIYasa U XOPUHCKMX BYPST Kak OAHOro N3 MOHIronbCKkMx Hapodos. Meto-
[0rnorns UCCnefoBaHns OCHOBaHa Ha CPaBHUTENBbHO-COMNOCTaBUTENbBHOM MEeTOoAE, KOMMOHEHTHOM METOAE N CPaBHUTENb-
HO-McTopryeckom Metogde. HayuyHas Hogu3Ha nccnenoBaHs UMEH UCTOPUYECKOrO aHTPOMOHMMUKOHA OYeBUOHA B CUy
creayLwmx NPUYMH: BO-NEpBbIX, BBEAEHbI B HAY4HbI 060POT UCTOPUYECKUE MMEHA NTUYHbIE, UMEIOLLME JOKYMEHTarbHYH0
drKcaumo B apXMBHbIX JOKYMEHTaX; BO-BTOPbIX, AaHHbIE MMEHa 40 HAcTOsILLEN CTaTby HE N3yYanuchb Ha NPeaMeT UX 3T-
HOSAI3bIKOBOWM MPUHAANEXHOCTY; B-TPETbUX, NPeaBapuTenbHble pe3ynbTaTbl 3HaYEHUs 3TUX UMEH, a MMaBHOE, X 3THOA3bI-
KOBOW MPWHAANEXHOCTU, MMeloT 6e3yCnoBHY NepCrnekTUBHOCTb Pa3BUTMS MHOMMX NYMaHUTapHbIX HayK, NMpexae BCero,
CMBUPCKOW OHOMACTUKK, B pyCre KOHTPACTUBUCTMKMA U KOMMNApaTUBUCTUKU.

Knroveenie cnoea: nuyHble nmeHa Opo / Opowt / OTon, xopu-0ypsiTel, peBusckue onncu 1850—1851 rr, aHTpOnoHUMUYe-
ckuii cybeTpart, [o-TMBET-MOHIoNbCKUEe UMeHa BypsT.
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Abstract: The article is devoted to the comparative analysis of personal names of pre-Tibet-Mongolian origin of the corpus
of the historical anthroponymicon of the Khori-Buryats. The purpose of the article is to introduce the historical anthroponymicon
of the Khori-Buryats as one of the Mongolian-speaking peoples written out from the censuses of the State Archive of the
Trans-Baikal Territory for 1850—-1851 in the aspect of comparative linguistics. One of the tasks of this study is to determine
the preliminary meaning of names like Odo / Odoy / Otoy and, accordingly, the possible linguistic origin of these names.
Materials and methods of research. The anthroponymic material is personal names with unclear semantics, written out from
the censuses of 11 Khori-Buryat kins for 1850—1851 from the documents of State Archive of the Trans-Baikal Territory. It is
known about the complexity of the ethnogenesis of any people, not excluding the Khorin Buryats as one of the Mongolian
peoples. Historical anthroponyms of any ethnic group with an adequate «deciphering» of their meaning can serve as a kind
of proof of the hypothetical participation of different tribal communities of the historical past, both in language and in their
ethnicity, and of the peoples and territories of their modern habitat. The research methodology is based on the comparative
method, the component method, and the comparative-historical method. The scientific novelty of the study of the names of the
historical anthroponymicon is obvious for the following reasons: firstly, historical personal names that have been documented
in archival documents have been introduced into scientific circulation; secondly, these names have not been studied for their
ethnolinguistic before this article; thirdly, the preliminary results of the meaning of these names, and most importantly, their
linguistic origin, have an absolute perspective for the development of many humanities, primarily Siberian onomastics, in the
context of contrastivistics and comparative studies.
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Beenenue MOHNUMUKOHA. BO-TIepBBIX, aHTPOMOHUMHUS SBJISIETCS Hau-
Hcroprdeckast aHTpOTIOHUMUS — 3TO OCOOBIN ITacT WM OoJiee MOJBMKHBIM CJIOEM OHOMAacCTHYECKOTO KOHTHHYYMa
CBOJ JINYHBIX UMEH JIF000TO HApOAa, KOTOPBIH KaK JIAKMYCO- B OTJIMYHME OT JPYTUX KJIACCOB — TOMOHUMHUH Y STHOHHMHUH.
Bast Oymara «IpOsIBIISICT» CIOXHOCTh 3THHYECKOTO aHTPO-  Bo-BTOPBIX, 3aMMCTBOBAHUS B aHTPOIIOHUMUH UTPAIOT He-
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MaJIOB)KHOE 3HaUeHUE U 00yCIIOBJICHBI, B OCHOBHOM, KYIIb-
TYpHO-penuruo3HeiMu gakropamu. K npumepy, x pazpsiay
3aMMCTBOBAaHHOM AHTPOIIOHUMHUHU Yy OypsT MOXKET ITOHH-
MarthkCsl, B TEPBYIO OYepedb, THOCT-MOHTOIBCKAs aHTPO-
moHuMHESA [22, c. 4]. V 3amagHON TPyHIBI OypsT, KOTOPEIC
HE TOJBEPIINCH OOPAIICHNIO B JJaMan3M, COXPaHIINCh UX
TpaIuIOHHbIE JTUYHble uMeHa [30], MOMUMO UX XPUCTH-
aHckux uMeH Tuna MBaHoB, Hukomnaes, CugopoB u mpod.
Y BOCTOYHOH TpymIibl OypAT, XOpU-OYPAT, PyHKIIMOHUPYET
crcTeMa THOST-MOHTOJIBCKUX UMEH, T.K. HAPOTHOCTH m30e-
JKaJjla XPUCTHAHU3AIUH, T.c. 00palleHHs X B IIPaBOCIAaBUC
npu pycckoi kxononmsanun XVII-XIX BB. B-Tperbux, B
000 MCTOPUYECKON aHTPOIIOHUMUHM JIF0OOTO Hapoja co-
XpaHsiercst 1 (PyHKIMOHAJIBHO 3HAYMMa CUCTEMA T.H. «SI3bI-
YECKHUX» WM TPAAUIIMOHHBIX JMYHBIX UMEH, MPEICTaBIII
BECHbMA LICHHBI OHOMAaCTHUUYECKUI MaTepuall.

M3BecTHO, uTo HaunHas ¢ XVI Beka aBTOXTOHHOE Ha-
cesieHrne u3ydaemon tepputopun (3amagHoe u Boctounoe
3abaiikanbe) CTajJ0 WCIOBEABIBATH CEBEPHBIH Oymam3m
(;1Tamam3m), B pe3yabrare KOTOPOTO SI3bIYECKHH MMEHHHUK
IUIABHO CMEHMJICS, B OCHOBHOM, Ha THOET-MOHTOJIbCKHE
uMeHa. B peBU3CKUX OMHUCIX «GypAT-HHOPOALEB»' 0c00yI0
OHOMACTHUYECKYIO [IEHHOCTh UMEIOT MMEHA 10-THOEeT-MOH-
TOJIbCKHE, 1 UMEHHO CBOJ] THX MMEH, IPECTaBIIsAs COOO0M
AHTPOTIOHUMHUYECKHIA cyOcTpat, crmocobeH BepuUIpo-
BaThb THIIOTE3y STHOS3BIKOBOTO CyOCTpara B STHOTCHE3E
XOpH-OypSIT.

AHanu3 cBOJIa HCTOPUIECKON aHTPOTTOHUMHH XOPH-0y-
PAT, KaK BOCTOYHOW T'pymmbl OypsT, STHOT€HE3 KOTOPOii,
KaK M 3amaJHON TPYIIBI — 9X3PUTOB M OyIaraToB Hccie-
JIOBaH HE B ITOJTHON Mepe, TOKa3aj HaIW4Iue T.H. «sI3bIue-
ckux» uMeH. OCHOBY COBPEMEHHOTO aHTPOIIOHHMHKOHA
X0opu-0ypsT [17] ¥ KaJMBIKOB COCTABJISIFOT UMEHA THOET-
CKOTO ITPOUCXOKICHUS.

MarepuaJy 1 MeTOI0JI0TUA

AHTPOIOHUMHYECKAM MaTepHaIOM ISl MCCIICIOBAHS
TIOCITYXKITH clemyronme nmera: Omoit, Omomaers / Onomait
(3yn-Xoauaiickuii pox), Onoit, Ondaers u Onaxy (bapyn-Xo-
amaiickuii pox), Amamnosb, OmoroBa (3yHb-XapraHaTCKuid
pon), Onoit, Oxy (bonee 10 ed.), Onyeb u Oemyesa (bo-
noHryTckuit pox), Otoit, OnopoBs (cBoaHbIM baranaiickuit
u Illapaditckuii pom), OmomnoBa (3yH-XapraHarckuii pomn),

! TocynapcrBennsii Apxus 3abaiikaisckoro kpast (TA3K). ®omnp 29. Om. 1.
. 6. 719 n. «Kuuru yxazo Ero Mmneparopckoro Benmmuectsa. Benomoctn
o cbope zeHer ¢ TyHrycoB. CeneHust 00 u30paHuu B YpyJIbIMHCKYIO MHO-
POIHYIO YIIpaBy JIODKHOCTHBIX JIHL. JIOKagHbIe PErHCTPhI UIS pericTpa-
uuu Bxozsmieil koppecnonnenuuu. 1830 r»; TocymapcrBeHHbI ApxuB
3abatikansckoro kpast (FA3K). @. lo. Om. 1. [I. 17598. 979 n «Ilepemuch
uHopozueB Hepuntckoro okpyra Pesusckast ckaska 1850 . nexaOpst 20 mus
Upxkyrckoit rydepuun Hepunsckoro okpyra Benenus Llyronbckoit nHOpon-
HOH yIpaBbl O COCTOAIIMX MYXCKOTO H KGHCKOTo umcna Iym KoueBbix
nHopozues 3yH-Xoaraiickoro pona»; [ocynapcTeHHbIi ApxuB 3a0aiikaib-
ckoro kpast (I'A3K). @. 55. Om. 2. 1. 4. 1107 1. «Ky>xepraeBckasi: HJIOTOBbIE
JOKyMeHTbL. CBEJIeHHS O PONVBIINXCS M yMepIHX. Mareprais! 00 H30paHH
3acezareneli B JyMy. BemomocTr 06 OCHOIPUBHBAHIY, COCTOSHHH XJ1€003a-
TMIACHBIX MAra3HHOB, B3bICKAHKE JOITOB. MarepHasl 0 yroJOBHBIM IIPECTY-
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Ot6a, Onomons, Onomanoss 1 OnoHoBs (KyomyTckuii pox),
Ononb, On6o, Onaesp (Caranckuii pon), Omo, OnaHoBb
(Tam3yrckwii pon) [[A3K. @. 1o. Om. 1. JI. 17598. 979 n.].
B Taxux pomax, xak XansOomHckuit, bapyH-Xapranarckuit
MBI HE OOHAPYXHJIM JIMYHBIX WMEH C JNaHHOH OCHOBOWM
kak Ono / Opoii / Oroii. B peBnsckoit omcn Caranckoro
pona xopu-0ypsT 3a 1830—1831 rr. B mocemeitHOM cocra-
Be 3a HoMepoM 132 mbl o6Hapyxumu «boragait Oonyess,
33 rona, B 1824 1. momep u mo ykaszy B 1830 uskitodeH u3
OKJTaTy TIOAATe», a TaK)Ke MMEHa ero Opara M ero ChIHa —
Bammp Oonyess (31 rox mo mepernucu 1823 1., 39 et Ha
MOMEHT TIepenucH), chiH «eBo Camxku». B npyroii cembe
«Kaprananty [lonoesa (38 et — B 1828 romy momep u u3-
KJIIOUEH M3 OKJIa/y» OIMH M3 €ro TPOUX CHIHOBEW 3alucaH
nox umeHeM OmoH (7—15 ner) [TA3K. @. 284. Omn. 1. JI. 50.
JI. 341 06.].

BaxxHo oTMeTUTH TO, YTO B peBU3CKOM ckaske Caran-
CKOTO poaa oOHapyxkeHo MHOro (10 7 en.) umeH OIoH,
MOYTH BCE M3 KOTOPBIX C MIOMETOM «HOBOPOXKICHBII», T.C.
JI0 7 NeT WM 4yTh mocrapiie (C KOTOPHIX HeJb3sl ObLIO
B3sTh scak) [(TA3K. @. 284. On. 1. 1. 50. JI. 341 06.)
Onown (u/B) J1.347 06.; Onon (5 n.) JI. 348; Onon 71, u/B.
JI. 348 06.; Omon (u/B); JI. 349 06.; Onon (7 et mo peBu-
3um 1823 . — 18 net) JI. 355 06.; Onox (5 ner, v/B) JI. 355
00.]. MOXXHO MPEeIoIoKuTh, YT0 HOBOMOAHOE UMsi O10H
MOIJIO 00pa30BaThCsi HA MOHTOJIOS3BIYHOM TTOYBE OT apxa-
nyeckoro Oomoii unu Onmoi, 3HaYeHHEe KOTOPOTo YTpaTh-
70cb. MBI CKIIOHSEMCS K TIPEATIONIOKEHUIO O TOM, 9TO 3TH
nmena Opoit, Ooxy(-eBb) U «MogHOE» OOH MOTYT TIpe-
CTaBISTH COOON M30JIEKCHI.

JInunsie umena tuna Oxpo / Opoit / Otoit, kKak u Tpo-
M3BOAHBIX OT 3TuUX MMeH — OnaeBb, OomyeBb, OnyeBsb,
On6oesb, Onmomaeb, OmopoBb, OmomoBa, OnaHOBB,
OmoManoBb SBISIOTCS UMEHAMH CyOCTpaTHOTO, T.€. «Ta-
TapcKoro» (a HE MOHIOJNBCKOTO) TPOUCXOXKICHH. WX
cyOcTparHOe Hauano (He HCKIIoYas W 3aMMCTBOBAHUC)
OYCBHJIHO B CHIIy PAa3HBIX MPHYUH. Bo-TIepBhIX, aHTPOIIO-
HUMUS Kak HanboJliee MOABMKHBIN OHOMACTHUECKHU Kilacc
ofycroBiieHa TpoOIeMON «pasrpaHUdeHHs» CyOcTpa-
Ta ¥ 3aUMCTBOBaHH. «B 3ToM 1utaHe 0cOOCHHO BEJIHKO
3HauCHNE AHTPONOHUMHH SIOXH S3BIYECTBA, KOTOPYIO C
MTOJTHEIM HPaBOM W 00pa3HO MOKHO Ha3BaTh apXEOJIOTHCH
COBPEMEHHOTO sI3bIKO3HaHUs» [34; 35, c. §]. Bo-BTOphIX,
MOJI HA3BAHUEM «TaTapbl» ObUIa M3BECTHA OONBIINAs YaCTh
TOM KOYEBOM CHIIBI, KOTOpas JABUHYJIACh C BOCTOKA Ha 3a-
nax B IX—XII Beka. M3BecTHO, yTO Teppuropusi Bocrou-
HOro 3a0aifKabs BXOAWIA B OMKYMEHY MHOTHX KOYEBBIX
umrepuii ¥ KoHdenepamuid, B Tom uucie dymy n dynra
KaK TIOPKOSI3BIYHBIX CO030B 31oxu CpenHeBekoBbs Llen-
TpanbHOU A3uu. [ToaTOMY HpecnoByToe TaTapo-MOHIOJb-
ckoe uro Ha Pycu mpencrtaBisuio coboil U KOIOHU3AITMOH-
HBIA TIPOLIECC, W TPAHCKOHTHHEHTAIBHOE MEepeMeIeHIe
TUIEMEH, TUIEMCHHBIX OOBCTUHCHUH, Pa3HBIX HApOIOB B
amoxy Bemmkoro mepeceneHus. B-TpeTbux, cienayer ydu-
TBHIBaTh Pa3HOILUIEMEHHOCTh MOHIOJIOB, OCOOCHHO B CBETE
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Ipe/araeMoi STUMOJIOTUH 3THOHMMa MOHTOJT Kak medng
‘BOJIK’ M3 Kolbasbckoro si3bika [ 13, pp. 1127-1140]. Dtot
aneIsITUB Mbl OOHApyXXWJIM B CIIOBHHUKE KOMOalbCKOTO
si3p1Ka, coctaBiaeHHoro A.M. Kactpenom [37]. Koitbamnb-
CKHUH S3BIK 3TO OIMH M3 BBIMEPIINX F0XKHO-CAMOIMHCKIX
SI3BIKOB, OJTHAKO B COBPEMEHHOM XaKaCCKOM SI3bIKE 3a(HK-
CHpOBaH KOHOaNbCKuii roBop. PernonanpHasi OHOMacTHKa,
B MIEPBYIO O4epesb, CyOcTparHas TooHUMHUsI BocTouHoro
3abaiikaibs UMEET HAIMYHE CAMOEI0I3BIYHON TOMOHUMUH
HapsAIy ¢ HHBIM, OoJlee TTTyOMHHBIM aJICTPaTOM.

B nokymente ot 1830 roga nmerorcs paclucku pono-
BBIX CTapIINH C MeYaTsIMU O CAHHBIX MMOAATAX. «PanopTsl
CTapoCT pojoB, BHEcHMX AeHbru. Kenprerupckoro — Hu-
koH CrenaHoB. MyHransckoro — Poman fIkoBnes. Tenem-
ounckoro — Erop AnekcanapoB. EpaBHunckux — Ocun
MunuH. Kusze-ynurarckoro — Jlapuon fxosnes. dynu-
rarcko-gomyeBa — bannan bakundy. Bpomsunx omeHHBIX
opouoHoB bynterepckoro pomy crapmmua bBykadm...»
[TA3K. @. 29. Omn. 1. JI. 6. JI. 42]. Cpeau pooBbIX Ha3Ba-
HUM CeNbKYIOB (OTHOTO U3 I0’KHO-CaMOJMICKUX HapOJIOB)
HMeeTCsl TeHOHUM MyHIalbCKUi, MaTepHaIbHO COBMAzas
C 5THOHUMOM MOHrOIL

[Ipn 5TOM MOIIHBIN IDIACT OHOMACTUKH 3a0aiKaibs
CBSI3aH MMEHHO C TIOPKCKMM cyOcTparoM. TrOpKOsI3bIMHOE
HaJajo CyOCTpaTHOW OHOMAcTUKH BocTouHOro 3abaikaiibst
CBA3aHO MMECHHO C «TarapaMmn», KOTOPbIX JCIHWIN Ha 6CJ'II)IX
U 4YepHbIX [8, c. 77]. VI3BeCTHO TIOPKCKOE HAyall0 MHOTHX
M3BECTHBIX pycckux (pammmii [2]. U mox 3THMu 3araf09HBI-
MH TaTapamMH «CKpPBIBAIMCH MHOTHE TuIeMeHa 3noxu Cpen-
HEBEKOBbsI HCTOpUH perroHa. [Ioka ofHO3HaYHO TOJBKO TO,
YTO B MOCT-MOHI'OJIbCKOE BPEMsI 3TH Tarapbl, II0CNe pacnajia
MOHIOJILCKOI MMIIepUH, OBbUTH 3allUcaHbl Kak TyHTychl Hep-
yrHCKoTo ye3na. Cpenu 34 rTeHOHMMHBIX Ha3BaHUN MMEETCs
TeHOHMM Baxapoiickuii (B HEKOTOpPBIX IOKyMEHTax Baka-
CHIJIBCKHUH), KOTOPBI 10 CBOEMY 3HAUCHHIO COIOCTaBUM, K
TIPHMEpY, C YyBAIICKUM aIeJUISITHBOM BAKAp ‘OBIK’ M COMO-
CTaBUMBIH ¢ (amuiueit 3abaiikanbueB — Bakapun(er). Tyn-
rycckoe HaceneHue Hepumnckoro yesma k peBusun 1858
ObLJIO ITOYTH MOTHOCTBIO IPUBEICHO B IPABOCIIABHE, YTO OUe-
BHUJTHO TI0 aHAIN3Y HCTOPUYECKOH aHTPONOHUMUH TYHI'YCOB
ka3 laatamypa [12, ¢. 142-150; 14, c. 123-129; 15].

B sTOM pazpese nepcrnekTUBHO UCCIEIOBAHUE HCTOPH-
YecKol aHTPOIOHMMHUH KaK XOpHU-OypsT, TaK U TYHTYCOB
HepunHcka, o KOTOPBIMHE OIMIMOOYHO TTOHUMAIOT TOJBKO
STHUYECKUX IBEHKOB. AHAJIU3 POJOBOIO COCTaBa TYHI'YCOB
Tl'anTuMypa nokasai, yTo NPUIIMCAHHBIM K YPYJIbIUHCKOU
CTEMHOH Iyme, KyJa OTHOCHIINCH BCE TYHTYCCKHE POJIBI
Hepuuncka, 65Ut 1 Takoit poxn kak Bynrerepckuii, cocto-
sBIIMH 110 peBu3uu 1858 1. Tonmbko m3 24 nym Opoxsunx
HWHOPOAIECB KaK OTHUYCCKUX 3BCHKOB, CyJs IO UX aHTPO-
noHuMuu. Ha OCHOBaHUM 3TOTO MBI IOJIaraeM, 4To BCE
OCTaJbHOE HaceJIeHNe, 3aiCaHHoe B peBM3mAX ¢ 1763 mo
1858 rr. YpyabruHCKOM CTEMHOM TyMbl, UMEET COBEPILIEH-
HO HE TYHI'YCO-MaHBWKYPCKOE 3THHYECKOE HauyaJlo, 3 HHOE
U CBSI3aHHOE C KaKMMHU-TO YPaJIbCKUMHU SI3bIKaMU (IIOMHMO
anraiickux) [16], Bkirouas camoguiickue.
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Hare BHrManue npusnekiio umst Onons (Caranckuit pox
1851 1) nmu OnoHOBE Kak aepusar oT Onond (KyOmyTckuii
pom, 1850 r.). HanHoe ums — OIIOH, Kak COBPEMEHHOE THH-
YecKoe JIMYHOE UMSI B MOHTOJIBCKUX SI3BIKAX 3THMOJIOTH3H-
PYIOT OT amemsTuBa odo(n) ‘3Be3na’ [4, c. 350], MOHTOIB-
CKOTO 00(on) ‘3Be3na’ [24, c. 293]. OnHako BBITUCAHHEIC
S3bIYECKHE UMEHA — 3TO UMEHA «IyIIb MY>KCKOTO MOIy»:
«Ononw I'omOyeBs a mo kpemenuto Anapeit ['puropbes
Uucroxun [TA3K. ®@. lo, On. 1. JI. 17598]», uro mox-
TBEP)KAAeT HEBO3MOXXHOCTH MpHUCBOCHUS MMeHH OI0HB
‘3Be37a’ MY)KUMHE.

B coBpemeHHOM OypsATCKOM HMEHHHUKE IIOSBHIOCH
»eHckoe nms — OnjoHa, KoTopoe 0ojiee NpUeMIIEMO IO OT-
HOIIICHHUIO K )KEHCKOMY (JIEBUUbEMY) UMEHH, HEXKETTH MyXK-
ckoMmy uMmenn tumna OmoHs 1851 T

MyXcKkre MMEHa y TIOPKOB, MOHTOJIOB HM3HAYaJIHHO
UMEIN T.H. «CHUIIbHYIO» ceMaHTuKy. K mpumepy, pomoruie-
MEHHOE MM$1 BOp/KUIMH OT MOHTOJILCKOTO OOPXKHH ‘Tpa-
HUT; TPaHUTHBIN [24, c. 77], pedaekcoM KOTOPOTO MOKHO
cunTaTh oifkoHMMBI bopkuranrait (MoroiTyiickuii p-oH),
bopss, Tanman-bopss, Cpenusisi bop3ss, Bepxusst bop3ss,
CagBo-bop3s, Onon-bop3ss, pacmonoxeHHbIe B JOTHHAX
pex bopas, Cpenusisi bopas Gaccetina pekn OHoH. M
JTUYHBIE WMEHa Kak bymar or amemnsaruBa Oynmax ‘craib,
nosm. oynar; ctanehoi’ [4, ¢. 110], Tamup oT Tamup ‘cuina;
sHeprust; 310posbe’ [4, c. 412] n mogoOHBIE 3TUM UMEHA
BCEIa CUHUTAINCh MY)KCKAUMH MMEHaMH TPaJUIIMOHHOTO
MOHTOJIECKOTO ¥ OYypsITCKOTO MMEHHHKA. 3aMETHM, YTO
HCCIICIOBATENN JyBAIICKOW JTOXPUCTHAHCKON aHTPOTIOHU-
MHH OTHOCAT YyBALICKHE UMEHa C TAKOH )K€ «CHIIbHOI»
ceMaHTUKON K npeBHeTopkckomy (VI-X BB.) [33, c. 69]
U KOTOpBIC OOYCJIOBJIICHBI TCHIPHAHCTBOM KaK OOIIECMHU-
POBO33pPEHUYECKOM YCTaHOBKOM TIOPKCKHUX M MOHIOJBCKHUX
HapOJIOB.

OTAMYHBIM OT 3HAYCHUH 3TUX UMEH SBISICTCS 3HAUCHHE
nmenn Opoii (i OTo¥), Kak OKKa3HOHAIBHO BO3HHUKIIIETO
3Ha4eHHs1 HoBol (opmbl uMenn kak Onous (Ono- + -Hb).
Wmst Ono+Hb, B CBOIO OY€peab BO3HUKIIO OT HUCXOJHOTO
Ono, Omoit, OTolt «IyTéM 00BETUHEHUS IITEMEHTOB JIBYX
BBIpOKEHUH WiH (opM, 4eM-HUOYIb CXOOHBIX, <...> KakK
cMmerreHne GopMbI 1 H3MEHEHHS BCIICICTBHIE STOTO M 3Ha-
YeHUs], NHOTZA — T10]] BIMSHUEM HAapOIHON STHMOJIOTHI
[10, c. 5]. Tlonaraem o «HaJIO>KEHUH» HOBOTO CMBIC/IA UME-
HH Ha (OPMY «SI3bIYECKOTOY, T.€. J0-THOET-MOHIOJILCKOTO
MMEHM KaK MpUMEp CeMaHTHuecKod KoHTamuHauuu. [lo-
JIOOHOE SIBIIEHHE BO3MOXKHO IPH CITydae 3aMMCTBOBAHUS
HUMEHH, TIPEKAE BCETO, HHOSAZBIYHOTO (B CMBICIIC — HHOTLIC-
MEHHOT0) IMEHH.

Oco0eHHOCTh 3HAa4eHWH JIMYHBIX HMEH, OCOOEHHO
apXauyuHbIX, 3aKJII0YaeTCs B W3MEHEHMH WX HCXOJHOTO
3HAYEHHUS TIOCPEACTBOM KOHTaMHMHAIIMH. Bo-NepBhIX, B
3HAYCHUHN S3BIYECKON AHTPOIIOHHMHUHM KaK MPOUCXOIAT
W3MEHECHUS B Ka4eCTBE 0COOOTO SIBICHHS, OCOOCHHO IpH
BO3HMKHOBEHHH HJIM HOBOTO «UMEHI», MIIH «HOBOTO) 3Ha-
4yeHus: UMeHU. «KoHTaMMHanmsi — yHMBEPCAIbHBIN [UIs
Pa3HbBIX SI3BIKOB M MX €JMHUI], OONaJaloluX CTPYKTYyp-
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HOW opraHuzaiueit (cioB, ciIoBoGOpM, (pa3eosoru3MoB,
CHHTaKCUYECKUX KOHCTPYKIHUH, MOP(OJIOrnyeckux napa-
JIUTM), IPHHLIUAT B3aUMOJEHCTBUS APYT C APYTOM €IUHHUI]
OIHOTO CHCTEMHOTO YPOBHS BCIIEICTBHE HCTOPHUYECKUX
M3MEHEHHH B sI3BIKE, a TAKXKE B PE3yNbTaTe OMIMOOYHOTO
yIOTpeOJIeHNsT WM CO3HATENBHOTO Npeo0pa3oBaHMs HC-
XOJIHBIX €JMHUI] C LEJIbIO SI3BIKOBOM MI'PBI WIIM CO3/IaHMS
cTuicTudeckoro npuemay [10, c. 8-9]. B namem ciaydae
HEKOe 3aMMCTBOBAHHOE HMM$ BCIJIEACTBUE YTPAThl HCXOM-
HOTO CBOETO 3HAYCHHUS B «HOBOM» SI3BIKE, B OYpATCKOM,
HaTIpUMep, «BBIHYXKICHO» OBLIO TPUCIIOCOOUTHCA U IO
cBoeil hopMme, ¥ 110 CBOEMY 3HAUSHHUIO, YTO U IPOU30IILIO C
nMeHamu Tuna OJOHb.

CeMaHTHYeCKast KOHTaMUHAIU 00yCIIOBIEHA HCTOPHU-
4yeckuM (pakToM mepexojia Hapoia Ha WHOH sI3bIK, a 3HAYHUT
W yTpaThl UCXOQHOTO 3HAYCHHs JAaHHOTO WMEHH. B oHO-
MACTHKE YacThl CITydau JEKCHICCKOTO U CEMAaHTHYECKOTO
NIEPEOCMBICIICHUS JINYHBIX UMEH, KOTOPOE MPOUCXOIUT B
OOJIBIIMHCTBE CJIy4YaeB O] BIMSHUEM SI3bIKOBBIX €IMHHMIL
WIM UX YacTeW, MPUBOASIIETO K CEMAHTHUYECKOMY WU
(bopManbHOMY W3MEHEHHIO STHX EIUHHI[ aCCOLMATUBHO
wm pyaxuronansHo [1, c. 206]. ITosToMy 3HaueHHE THY-
HbIX uMeH On0Hb, OIOHOBD, BHITUCAHHBIX U3 PEBH3CKOM
OITMCH XOpHU-OypsT pasHbIX pomoB 3a 1850-1851 rr., 06-
YCIIOBJICHO (PAaKTOM OKKa3HMOHAIBHOTO CIOBOOOpa30BaHMUS
BCJIEZICTBHE MEPEOCMBICICHUS U JO)KHOW ATUMOJIOTHH MU
CEMaHTHYECKOW KOHTaMHHAITIH.

B THGET-MOHTONBCKOI aHTPOITOHUMUH (PYHKITHOHUPY-
et mmaHoe umst Oiinor (O#IomoB), KOTOpOE, IMoJIaracMm, siB-
JISIeTCs IPOU3BOIHBIM OT THOETCKOTO MMEHHM Dngos-grub:
*Ngoidrub > Oidub > Oidow [38]. Kak BunHO, CTPYKTYyp-
HO si3bryeckre umena Ono / Onoit / Otoii Xopu-0ypsT oT-
JIUYHBI OT PACIPOCTPAHEHHOTO CPEI COBPEMEHHBIX OypAT
smaHoro umenn Origor / O gonoB Kak THOETCKOTO MMEHH,
a TIOTOMY OTIaJaeT BOZMOXXHOCTh OTHeceHHs mMeH Omo /
Onoti / OTO# K THOETCKUM.

Bo-BTOpBIX, B UMCHHUKE JTIUYHBIX UMCH SIKyTOB MME-
foTcs uMeHa tuna «Otroit (Oary#, Oproii, Optyii, OT-
Ty#) HukeeBb cbiHby», KoTOpoe, o MueHuio @.I'. Cadpo-
HOBa, IMO-SKyTCKH 3By4ajo ObI kak «HpbIx3 yona OTTOi»
[29, c. 107] u mmena OtTi0 (TIO-SIKYTCKH OTTYY), OmOH
[29, c. 102]. JanHO€ M3IaHUE TaKXKEe OCHOBAHO Ha CBOAE
BBIMTMCAHHBIX U3 PEBU3CKUX CKA30K JMUHBIX uMeH XVII —
Hau. XIX BB. ¢ aBTOPCKUMHU KOMMEHTapUsIMM U IIE-TO C
MIperoNaraeMbIM 3HAY€HHEM MMEH SBEHOB, IBEHKOB, IOKa-
THPOB U sKyTOB. Eciu momarars, uto paHHoe uMst OTTO#
wm OTTIO SBIACTCS JIMYHBIM HMEHEM OTTeHOHUMHOTO
MIPOUCXOXKICHUS, TO 3aMeTHM 00 orcyTcTBHH poma Ono
nm Onoit y sikytoB (xotst b.O. onrux ynomunaer Ony-
reiickyro BonocTh (14 sicaunbix), Onelickyto (6eposimuo
Ooaiickas — nom. b.O. Joneux) (23 sicaunbix) u O3eMCcKyto
(m.e. Ooaiickasa — nom. /Joneux) (4 scavyHbIX), SBEHOB U
9BEHKOB [5; 9, ¢. 355]. Cea3piBarh uuHoe nMs OTOH XO-
pu-OypsaT ¢ YINOMSHYTHIMH JIMYHBIMA UMCEHAMHU SKYTOB
MOXKHO TOJIBKO B IUIaHE JIEKCUUYECKOTO 3aMMCTBOBAHUS.
Wnn 3aMMCTBOBaHMEM M3 KaKUX-TO TIOPKCKHX SI3BIKOB B
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OypsTcKuil s3bIK, a He Ha000poT. [IpobnemMarnyHbBIM OCTa-
€TCsi BOIPOC 00 AITUMOJIOTHH JaHHOTO uMeHHu Otoif. Vime-
Ha skyToB OTTO#, OTTIO 1 OOH TaKkXe «OCTAIHCh» 0e3
o0bsicHeHms. [103TOMY MOXKHO TOJIaratb 0 TOM, 9YTO UMEHa
9TH HE UMEIOT aJICKBATHBIX CEMAaHTHYCCKUX MOSCHCHUH 13
M3BECTHBIX ANTANCKUX S3BIKOB, BKJIIOUAS U SIKYTCKHH.
Wrak, uckiroyeHUe TUOET-MOHTOILCKOTO, aliTal-
CKOTO (SKYTCKOTO) SI3BIKOBOTO Hauaja JaHHBIX WMEH,
MO3BOJIUIIO, B-TPEThUX, ONpPEIEIUTh apXHucemMy 3Hade-
Husg uMmeH Oxo / Opoit / OToil B mensAx ompeneiaeHus
KOHI[ENITYaJIbHOTO MOATBEPXKAas
TEM CaMBIM BEPOATHOCTh MX CONOCTaBieHus. J{is co-
MOCTABJICHUSl JTUYHBIX MMEH XOpPHU-OypsAT C 3K303THO-
HUMOM U CTPYKTYPHO, ¥ B IUIaHE KOHLENTyaJlbHOU
cemanTuku uMeH Oxmo / Omoit / OTOH MBI ommcanu
aTeIISATUBHI o]
1) BBepx, BBImIE, K (B 3HAUCHUU BBEpX)’; 2) Hapeu.
‘BBEpX, KBEpPXY’; ©6]1 Hb ‘BBEpX, KBEpXy’; 061 Hb 00JI-
rox ‘MOBBINIATh, MOAHUMATE’; 3) MOABEM; €6 rasap
‘mogbseM (Ha mecTHocTH)  [24, c. 325-326], a Takxe
[JIarOJIBHOE ©6JJI6X ‘yKPeIUIATHCS, IOINpaBIiAThCA,
yIIy4IIaThCsl; CTAHOBUTHCS HA HOTH; IPUXOAHUTH B XO-
pomree coctossame’ [24, c. 326]; OypATCKUX CIOB 0013
Hapeu. ‘BBEpPX, KBepXy’; 0613 00Iroxo) ‘mopoiBHUTaTh

3HA4YCHUA HWMCHH,

MOHTOJIBCKHUX SA3BIKOB: ‘nocnenoe

KBEpPXY, MOAHUMATDH (HAIp., OUKH)’; O) nepeHn. ‘Bo3Be-
JUYMBaATh’; 0619 abaxa ‘OKa3blBaTh yBakeHUe’; 2. no-
crenoe co 3uay. ‘BBepxX (0 HampaBlIeHHUH)’; TOI €613
YICOXd ‘TMOAHMUMATHCS BBEPX IO PEKe’; 063X ‘UATH
BBEPX, MOJHUMATHCS; 2) YKPEIIATHCS; MOMPABIITHCA,
YIIy4IIaThCs, BBIXOJUTH U3 OCICTBEHHOTO MOJIOKCHUS,
NPUXOAUTH B IBeTylIee cocTosgHue’ [4, c. 366-367] u
T. O. JJId MOATBEPKACHUA KOHUCIITYAJbHOTO 3HAYCHUA
ouuma Ogo / Omoit / OTo#t Kak «POCT BBEPX; yaydIlle-
HUE; MogBheM». MeTol KOMIIOHEHTHOTO aHajIu3a HapH-
[aTeIbHON JIEKCHK MO3BOJISICT BEPUDHUIIMPOBATH THIIO-
Te3y KOHLENTyalbHOro 3HaueHust umeHu Ono / Onoit /
OT0ii, OMOHUMHUYHOTO BHIIIEONUCAHHON JIEKCUKE MOH-
TOJIbCKUX S3BIKOB, KaK IMOJIOKUTEIBbHOTO, 0003HaYal0-
IIETO MOABEM BBEPX, PACIBET, T.€. AC3UACPATUBHOCTH
3HAUCHUS.

W3BecTHO, YTO NE3WICPATHBHOCTH JIMYHOTO WUMCHH B
MOHTOJIECKOH TPaJAUIUU (A HE TOJIBKO) HMSHAPEYCHUS 00-
yCIIOBJIEHa UMEHHO CEMOH «pocTa BBEPX», IOHMMAEMOTro
KaK «pPa3sMHOKCHHS, YMHOXCHHsI MOTOMCTBa». [lomyTHO
3aMETHM, YTO Y 3aIaTHO TPYITBI OYPST SXUPHUTOB 3a(hUK-
CHUPOBaHO JMYHOE UMsI Y 3T OT YIO3I ‘IyCTh Pa3MHOXKMT-
cs’ [30, c. 46], uto mpencTaBnseT coOO MOKa SAMHUIHBIH
IIpUMep MOJ00HOTO poja, KOTOPOE B JIEKCHKO-CEMaHTHYE-
CKOM OTHOILCHHMHU COBI3JaeT ¢ UMEHeM XOopHu-Oypst Ono,
Oroii unu Otoii. JIroO0nBITHO, YTO 3HAYEHUE UMEHH Y JI9T
(KoTOpOE MOYKHO M 3alucaTh Kak ©J3T) MpaKTUIECKH HH-
TEPIPETUPOBAHO KaK MOXKEIaTeNIbHOE UMs, YTO, B MPHH-
IIUTIE, W MTOATBEP)KIACT KOHIICTITYaIbHOE 3HAYCHUE MMCH
xopu-0ypst Ono / Onoii / Otoid.

B aneiisITHBHOM JICKCHKE OypSATCKOTO sI3bIKa aTpuly-
TUBHOE yTa ‘1. JUIMHHBIN; JONTUNA, MPOTSIKHBIN; JOITOBSI-
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3611 (0 pocte) ’ [4, ¢. 479], 0cOOeHHO OHO U3 3HAYCHUH (0
JIOJITOBSI30M YEJIOBEKE) B INIAHE CEMBbI KOHIICTITYaJIbHO CBSI-
3aHO CO CJIOBAaMH THUIIA 6613 Hapey. ‘BBepX, KBepxy . MoH-
TOJIECKOE SI3BIKOBOE BIMSHHE ITOJMEUCHO HAMH Ha TIpHUMe-
pe mpousBogHOro OoxyeBs, KOTOPOE, OYAYYIH 3aITHCaHHBIM
H3YCTHO, TEM HE MEHEe, CEMaHTHYEeCKH OOBSICHUMO OT
MOHTOJICKHX aleJUISITUB 00]19 Hapey. ‘BBEpPX, KBEPXY .

Kax ormeuaer C.fI. UepHBIX, «JIMYHBIE MMEHa poja
(Kak HOMEH TOoTeMa) SBJSUTHCH €T0 UCKITIOUNTEIBHBIM, CO0-
CTBCHHBIM JIOCTOSIHHEM, U OHH HE MOTJIN HCIOIH30BaThCS
YIIEHAMH JIPYTHUX POIOBBIX 00BenuHEeHH» [35, ¢. 7], uto, ¢
JPYTO# CTOPOHBI, KaK OyTO HCKIIIOYAeT 3aMMCTBOBAaHHBIN
xapakrep naHHbIX uMeH Ono / Onoii / Otoii (kaK MBI Ipen-
CTaBUJIM BBIIIE).

B cirydae 3Toro Bo3HHKaeT HEOOXOAUMOCTh OTHECEHHUS
JAHHOTO MMEHU K UMEHAM aJICTPATHOTO TPOHMCXOKICHUS.
B nMeHHEKE (QUHHO-YTOPCKUX HAPOIOB, B YACTHOCTH, Ma-
pwuiitieB, coxpaHmiock uMsi Of10, KaK aJIO9THOHUM BOTSI-
KOB. B KauecTBe npenBapUTENbHON TUIOTE3bI MBI CBS3bI-
BaeM JaHHBIC J0-THOET-MOHTOJIBCKHE HMEHA XOpPH-OypsT
¢ antponoocHoBoir Omo(it)- / Omy-/ Onma- / OTO- ¢ TakuM
STHOHHMOM, TOYHEE C JK303THOHMMOM OO0, KOTOPBIM
MMCHOBAJHM KaKyIO-TO TPYHILy VAMYPTOB COCEACTBYIOIIUC
C HUMHM MapHHIbl. 3BeCTHBI paccKasbl O IMOCENeHnax, uxX
KOJUIEKTHBHBIX MPO3BUILAX «...B MapHuickoi aepeBHe KOBbI
paznuyaroT boneime Borsku n Mansie Borsku (mo-mapwmii-
cku cootBeTcTBeHHO Kyry Ono u Mzu Ono). XKuteneit atux
OKOJIOTKOB 30ByT OI10, 9TO O3HAYaeT «BOTAKI». «...9aCTb
mmoceJeHIeB qepesar FOBa mpurio u3 Bsarckoit rybepany,
Jpyrast u3-1oj] ropoaa Y gpel. OTH BBIBOJIBI MOATBEPKIAIOT-
Csl apXMBHBIMH JJOKYMEHTaMH CO CCBUIKOM Ha MaTepuasbl
Ilepmcxoro rocapxusay [18, c. 99—-101]. 3to 3nauenue Ono
Hanuio nonteepxkaenue u B padote C.S. YepHbix «Onaid,
Opeii: komu ox 1. Bcxozsl 2. cteberns 3. 3eJIeHb; MOP. O
1. HOBBIM 2. MONIOJOW; Map. 010 — STHOHUM YAMYPTOBY,
7€ 3HaUYCHHsI KOHIICTITYaJIbHO CBSI3aHBI C apXaWnIHBIM MU-
POBO33pEHHEM YpaoA3bIUHBIX IuieMeH [34, c. 306; 35,
c. 12,40, 44].

Botsxu ninn OTakH 3TO IpexHee Ha3BaHHE COBPEMEH-
HBIX yAMYPTOB, 00 3TUMOJOTUH KOTOPOTO MPEACTABICHO
B Tpymax C.K. bensix, B.B. Hanonsckux [3], C.K. bym-
makuHa [6, c. 168] u gp. ¥ C.K. bymmMakuna gano omnpe-
JIeJIeHNEe KOPHEBOTO y0- STHOHUMA YIMYPT KaK «POCTOK»,
COBMAJIAIOIIEe C KOPHEM (B)OT-SIK, @ TAK)KEe KOPHEBOTO 00-
aimoaTHoHUMa OJ10 Y MapuHIIEB.

OOHapyXuBIIeecs JEKCHYECKOE CXOICTBO XOpHU-Oy-
parckux umeH Ono / Opoit / Otoii ¢ sx303THOHIMOM OO
(< ucmop. «BOTSIK») MOXKET OBITH OIpENENICHO KaK H30-
JIEKC, KOT/la JaHHbIE UMEHA SIBISIOT HEKYIO JIEKCHYECKYIO
(oHOMacTHYECKYI0) H30IJI0CCYy, KOTOpas, Kak IpaBHIIO,
HaOmoaeTcs B Ka4ecTBe OOIHOCTH MEXAY TEeMH S3bIKa-
MH, KOTOPBIE B CBOE BpeMs UMENH [UIUTEIbHBIA TepPUTO-
pHAIBHBIN KOHTAKT, K IpUMepY, 00pa3ys ypaio-aaTaicKuit
JUaXpPOHHBIH SI3bIKOBOM apeanbHbIN COI03 10-MOHTOJIECKO-
ro nepuona ucropur Boctounoro 3abaikanbsi.
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Cxoxee s3bIUYECKOE UM, KOTOPOE U JIEKCUYECKH, U
CEMaHTHYECKH CBsI3aHO ¢ Xopu-Oypstckum Otoit / Omoit
UMeeTcsl B ypaslbcKuX s3bIkax. K mpumepy, B Pyccko-ko-
MH-TIEPMSILIKOM CIIOBAPE TOMHUMO JIEKCEMBI MOPT ‘4€JIOBEK’,
€CTh CIIOBO OTHp ‘Hapon’ [26, c. 174, 371], 8 Komu-niepmsir-
KO-PYCCKOM CJIOBape CJioBa OTLN ‘OAMH’ € IIPOHU3BOAHBIMA
OTiK MOpPT ‘OfIMH YeNlOBEK’, OTKa ‘OJIMH; CIMHCTBCHHBIN,
O0TKa 30H ‘emuHCTBeHHBIN chIH’ [19, c. 306, 307], rae kop-
HEBOE oOm-, 3Ha4€HHE KOTOPOIrO, BEPOATHO, CXOXKE CO
3HaYEHHEM JIPEBHETO KOPHSA VO- ‘pOCTOK; BCXOABI  Kak
CaMOHA3BaHUs TPEAKOB yAMypToB [27; 28], IMeommx B
CEMaHTHYECKOM OTHOLIEHHH CEMbI «UYENIOBEK; CHIH; MYXK-
4yuHa;, Hapoay». JlaHHOe comocraBieHHe OOHapyXHUBaeT
JIpeBHUI HOMUHATHBHBIN MPUHINI UMSIHAPEUEHHUS, PEB-
HEe MMPOBOCIPUITHE YeJOBEKa BOOOILE, I7ie rapaHTHeH
€r0 «POCTa BBEPX» SIBIISIETCA, B IEPBYIO OUEPEb, HATTMIHE
MIOTOMCTBA, POXK/ICHUE CBIHOBEH.

ApxanyHasi aHTPOIIOMOJIENIb WMEHOBAHHS IIOTOMCTBA
HaOJNIOZaeTCsl B HWCCIENOBAaHUAX MO (DPUHHO-YTOPCKHM
s3pikaM. Tak, npeBHsisi opma caMOHa3BaHUSI YIMYPTOB
(ud<*od*<*ot), xOoTOpO€ PYCCKHMH YCBOCHO dYepe3 Ma-
PHIIIEB: Map. ofo-mari ‘yaMypT < U3 APEBHEYAMYPTCKOTO
*omo-mari (*ot-jak > *ot’ak, cp. pycck. BOTsK, a Takxke: tul-
jak > tul’ak (tymsik) “xurens Tymsl’ u T. Ly [25, c. 101], Tak-
)K€ B CEMAaHTHYECKOM IUIaHe pedieKCHpYeT CO 3HaUYCHUEM
JIPEBHETO KOPHS yA- ‘POCTOK; BCXObI’ (OJJHA U3 BEPCHIl ITH-
MOJIOTMM 3THOHHMMA yAMYpPT) KaK CaMOHa3BaHMs MPEAKOB
YAMYPTOB, B YacTHOCTH, OecepmstH [21, c. 108-118; 31; 32].

B MOHrONBCKMX SI3BIKaX JIEKCEMa 0613 Hapey. ‘BBEpPX,
KBepXy’ /Oyp./ ¢ psSIIOM OJHOKOPEHHBIX CJIOB Pa3HbBIX Ipam-
MAaTHYEeCKUX KJIacCOB KOPPENMpPYeT C JIMYHbIM uMeneM Ozo /
Onoit / OToil B IulaHe KOHLETITYaJILHOTO J€3UICPaTUBHOIO
3Ha4eHus1. [ToaTomy mmiraHOe umst OZ0 ¥ €ro KOpPENSTHI Ipel-
CTaBILIIOT COOON HEKWH YpalOS3bIYHBINA NIPEBHUI aJICTpaT,
CBA3aHHBIA C DIIOXOW 3aralouHBIX «TaTapcKHX» IUIEMEH
Becyyn, Ynyur-mepkuToB. MBI pacronaraeM HoJeBBIMHA 3a-
MIMCSIMH, KOTOPBIE MTOITBEPIKAAIOT O HEOIXHO3HAYHOCTH ITHO-
renesa xopu-0ypsat. Tak, Hamu 3arucano B 2000 1. cBeneHus o
cembe, TIe y omHoro Oopara 1939 rp. mruHoe umst On0H, a da-
Mt Bosipos, Torma kak Miammmii 6pat — [lloikoHoB ban-
Ma (1942 rp.) — HocHuTenb OYPATCKON (PaMIITUH U JITIHOTO
UMEHH THOETCKOTO MPOUCXOXKIEHHA. Marb 3THX OparbeB
pycckas (4To MOYKHO IIOHUMATh KaK TO, 4TO €€ ITPEIKH ObLIN
KpEIIEHBIMHU TyHTycamu ['aHTHMYypa), a OTIIbI ObLIN pa3HbIE.
BremHoCTh OparheB HE cOBceM OypsITCKasi, METHCHOTO TTa-
Ha, OMKe K eBpONEOUIHON BHEIIHOCTH, T.K. MaThb CUMTa-
JIach PYCCKOH, TTpU 3TOM Biajena OypsTcKuM si3bikoM [I1o-
nesble 3amucu aBropa 2000 r. 3anmcano ot XKamcapaHoBa
M.II., 1943 . p. (r. Uura)]. Hanuume Takux UMEH ¢ 3aTeM-
HEHHO! CEMAaHTHKOH JlaXKe B OTHOCHUTEIBHO COBPEMEHHOM
MMEHHUKE HapoJa CBUAETENbCTIBYET O 3aTyXaloMuX ped-
JIeKCax JOBOJILHO IPEBHETO STHHYECKOTO CAMOCO3HAHUS B
HCTOPUYECKOM aHTPOTIOHNMHKOHE.

Hanuuue ypasosi3pI9HOTO aIcTpaTra B OHOMAaCTHIECKOM
cucreme Bocrounoro 3abaiikanbsi 00yCIIOBIEHO HEBHSTHO-
CTBIO UCTOPHOTPa(MU MOHTOJILCKOTO STHOCA M TEPPUTOPHU

28 www.journalec.com

[D)er |


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

B ToM umciie. OTCYTCTBHE TOJKOBBIX M ITUMOJIOTHYECKUX
CJIOBapeil MOHTOJIBCKUX SI3BIKOB TaKXKe MPEICTABISET COO0M
npobieMy 171l uccaeaoBarenieil. Mbl mojaraeM, 4To UCTOPH-
yeckuit anTponiornM Oxo / Omoit / Otoit «ocTamncsy ¢ BecbMa
1 BECbMa JIPEBHETO IepHoaa ucropun EBpasuu, co BpeMeH
ckugo-capmarckoro nepuona. Kax mumer T.M. Terois-
[IMHA, TPEJIKaMU YIMYPTOB, Kak U OccepmsH [31], sBis-
€TCsl YCJIOBHO TpanepMCKHil Hapoj, OOMTaBIIUI HEKOrna
B COCEJCTBE C HPAHOA3BIYHBIMHM HApOJaMH, K KOTOPBIM
OHa OTHOCUT W cKu(o-capMaroB. CchlUlasich Ha HOCHTe-
et AHaHBMHCKOW KyabTypHOH ob0muocth (VII-III BB.
JI0 H. 3.), IO KOTOPBIMH IPHHSATO TOHUMATH HparepMsH,
T.€. TPEIKOB COBPEMEHHBIX (MHHO-YIOPCKHX HapoJIOB,
T.M. Terammnaa u B.U. JIbITkuH 00paIiaoT BHUMaHHE Ha
UX KOHTAKThI C UPAHOA3BIYHBIMHU IIeMeHamMu Ckuduu. 13-
BECTHO, YTO UPAHCKUE CJIOBA KAaK 3aMMCTBOBAHHMS MTOTIAIN
B TIPANepMCKHH A3bIK U3 Pa3HbIX MPAHCKHUX S3BIKOB, HME-
I0TCsI, K IPAMEPY, B OCETHHCKOM sI3bIKe. 11 BO MHOTHX Tpy-
Jlax MO 3THOTE€HEe3y YIMYPTOB, UCCIIEOBAaHHIO 3STHOHUMOB
KOPHEBOE y/I- BO3BOJAT UMEHHO K MPAHCKOMY S3BIKOBOMY
Hadany. J[peBHEMEepMCKH SI3BIK OKa3aJl OO0JIBIIOE BIUSHUAC
Ha JIEKCHKY, B TOM YHCJI€ ¥ COBPEMEHHOTO UYBAIICKOTO
SI3bIKA, KaK CBU/ICTEIBCTBO KyJIBTYPHOTO B3aWMOBIIHSHHSA
Oynrap u mparepMsiH B BeCbMa OTAAJIEHHYIO 3110XY, 3a101-
IO JIO MaJicHus Oyarapckoro rocyaapcTea B 1236 roay mop
HATHCKOM TO3JIHUX Tarapo-MoHroi [25, c. 99]. Tloatomy
HpaHCKOE Hayajlo STHMOHA 3THOHHMMOB YpPaJIOS3BIYHON
OOIIHOCTH HE CTABHTCS IOJ cOMHeHue. JJo0aBuM, 4To TO-
noHuMHs 3abaiikalibsi TOXKE pacroyaraeT (GUHHOS3BIYHbI-
MU Ha3BaHMAMU [16], 0 HAIMYKUU KOTOPBIX B CBOE BpEMs
ynomuHai A.X. Kactpen.

OnHaKo eNbIo Hallleil CTaThH SBJISIETCS MOIBITKA 00b-
SCHUTH S3bIKOBOE HAUYaJl0 MCTOPUYECKOTO aHTPOIOHUMA
xopu-0ypst. CI0KHOCTB 3TOH 3a/1a9¥ 3aKII0YAETCS B IO~
BE€/ICHUN UCTOPUYECKOI OCHOBBI IO aBTOPCKYIO THIIOTE3Y
0 HaJM4YMM JUAXPOHHOTO YpaJIO-aJITAHCKOTO SI3IKOBOTO
COI03a, UMEBILIETO apeaJIbHYIO PACIPOCTPAHEHHOCTb, KyAa
Bxoann U TpancOaiikansckuil i L{upkymoOaiikanbckuit
peruoH. [IomyTHO OTMETHM YAUBHUTENBHOE CXOACTBO Oy-
PATCKUX (AXUPUTCKUX) QaMminid ¢ (HaMUTUIMH YEUCH-
1IeB (M, BO3MOXKHO, OCETHH M JIpyTruXx HapomoB KaBkasza),
K npumepy — bacae, Manyes, u T. 1., 9TO, KOHEUHO K€,
TOXE CIIy>)KUT TOATBEPXKACHUEM aBTOPCKOW BEpCHU O He-
OJTHO3HAYHOCTH S3bIKOBOTO IPOMCXOMKICHUS S3BIYECKUX
HUMEH XOpHU-OypsT, KOTOpble, B OTIMYHE OT 3XUPHUTOB U
OyJraraToB UMEIOT THOET-MOHTOJBCKYIO aHTPOIIOHUMHUIO C
XVII-XVIII BB. S3b19ecKUMU HMEHAMH OypST SIBISIOTCS
MMEHA 3aI1aJHOH TpyITsl OypsIT, B COCTaBE KOTOPBIX MOTYT
OKa3aThCsl U UMEHA, «JOCTaBLIMECA» OT BECbMa JaJeKoro
HUCTOPUYECKOTO IPOILIOTO.

Pe3yabTaThl M HAy4YHAsi HOBH3HA

[Nony4yeHHbIe IpeIBapUTEIIBHBIC PE3YIIBTATHl HCCIIEIO-
BaHMs HcTopuueckux uMeH Ono / Onoii / OTo# 03BOISIIOT
OTHECTH 3THU JIMYHbIE MMEHA K CyOCTpaTHBIM B UMEHHHKE
xopH-0ypst.  umeHa, o00pa3oBaHHbIE OT 3STHOHUMHO-3K30-
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HUMHBIX MMEH, MPEACTAaBISAIOT cO00H NpeBHEHIINI macT
SI3BIYECKMX HMEH, 3aCiIy)KHBasi, HECOMHEHHO, IpPUCTallb-
Horo BHuMaHus. K mpumepy, B UMEHHHUKE OypsiT UTparoT
HEMAJIOBXXHYIO DPOJIb OTHPO3BHIIHBIE MMEHA, KOTOpBIC
PETIPOAYIIMPYIOT cCaMOHa3BaHKe 3BeHOB OBOH [11, c. 25].
[Moatomy mmena tuna Ono / Opoit / OToii, BEIHCAH-
HBIE€ U3 PEBU3CKHUX omuceil I'ocynapcTBEHHOro apxuBa
3a0aiKkaabCKOro Kpas, MPEACTaBIsAIOT 000 HECOMHEH-
HBI HaydHBbIH uWHTepec. JlaHHble nuuHbBIe MMeHA Omo /
Opoti / OToi OTCYTCTBYIOT B XaTIbOMHCKOM U XyTaliCKOM
ponax XopHu-OypsT, UMEIOTCS B 3yHB-XoamaickoMm beip-
KbI-1{yronbckoil ”HOPOOHOU yIpaBsl ATUHCKON CTEIMHOM
nyMmel U bapynb-Xoanaiickom XOpHHCKON JyMBI, pofax
(cBomnom) I[lapautckom u baranaiickom KsuinHckoi
WHOPOAHOW VyIpaBhl KOYEBBIX HWHOPONILEB ATHHCKON
CTEemHON IyMbl, 3yHb-XapraHarckoro poaa Llyrombckoii
WHOPOAHOW ymnpaBbl ATHMHCKOM Jymbl, BOIOHTYyTCKOro
pona Hepumuckoro okpyra, Kyomayrckoro u Caranckoro
ponoB ArumHCKOH Aymbl, kak U [amsyrckoro poma. Ot-
MeTHM, uTo B 1839 rogy u3 11 ponoB XopuHCKHX OypsT
Ha OCHOBaHMHU ITIOJIAHHOTO IpOIIEHHs I'yOepHCKOMY Ha-
YaJbCTBY OT INIABHOIO Talliy XOPUHCKOM IyMBbl MPOHU-
301IUI0 pa3/ie]ICHNne 3THX POAOB, YTO MOBIEKIO 3a COOOH
BO3HUKHOBeHHUE 3yHBb-Xoamalckoro poga, T.e. Bocrtou-
HO-X0alalcKkoro poja, KOTOpble WU BOUUIM ¢ ATHHCKYIO
IyMy Hapsay ¢ 3yHb-XapraHarckuM. OTH JiBa poja —
Xoanaiickuii 1 XapraHaTCKUi CUUTANNCh CAMBIMHU MHO-
TOYNCIICHHBIMH 110 CPaBHEHHMIO ¢ ApyruMH. IIpomsormio
nepecenenue 8 ponos u3 11 xopu-OypsT B arMHCKHE CTe-
. OOyCIIOBIIEHO 3TO SIBJICHHUE HE TOJIBKO YMHOKECHHEM
pozna u HeoOXOJMMOCTBIO JICIIEHUS €ro Ha MOAPOAbI paan
yAy4dlIeHUs. aJMHHUCTPATUBHOIO YIIPaBJIEHUSA, HO U IO
IIPUYMHE BBITECHEHUs OypsT U3 TEPPUTOPUIL, 3eMIH KO-
TOPBIX, IPUTOAHBIE I 3eMJICNIENINS, B IEPBYIO OYEPEb,
ObuUIM OTBEeNIEHBI HA TOCENCHHS AJS TEPECENCHIEB W3
LEHTPAa POCCUHCKOrO roCyAapcTBa, OISl CTPOUTEIBCTBA
s)kene3Hol njoporu. Cnoso bapyHs — B IMeHOBaHMHM poja
Bapynb-Xoanaickuii o3HayaeT 3anagHbli, T.e. poJ, KOTO-
pbIit ocTascs B BEEHUU XOPUHCKON CTETTHOM TyMBI.
Hanwnuue ypanos3pldHOTO afcTpara MpsMO CBSA3aHO C
TYHTYCCKHUM HaceneHneM Hepumnckoro yesna [15]. U, mo
BCEH BUIMMOCTH, 00pa3 )KHU3HHU U XO3HCTBOBAHMS KaK CO-
Oupareneil, ppIOOJIOBOB M 3eMJIE/IEIIBIIEB, MMEIOINX CTa/la
KPYITHOTO POraToro CKOTa, a TAK)Ke UX aHTPOIOJIOT U 1ajIH
OCHOBaHHE [JIs1 YCIEIIHONW U MOCJIEA0BATEIbHON XPUCTH-
aHM3alMM UMEHHO TyHrycoB HepumHCka. AHaIM3 peBH3-
CKHMX CKa30K TYHI'yCCKOTO HaceneHus: HepumHckoro yesna
MOABO/INT K 3aKJIIOYEHHIO 00 «HMCUYE3HOBEHUM» TYHI'YCOB
U «IOSBJICHUIO» PYyCCKUX, MPUNUCAHHBIX K HepunHckuM
cepeOpoIaBIIBbHBIM 3aBOAAM. A TakKe HEMalIOBa)KHO
U TO, YTO 3HAYEHUE HEKOTOPHIX I'€HOHHUMOB TYHIYCOB
Hepumncka oOHapyXuBaeT SBHO HE TYHI'yCO-MaHBY-
JKypcKoe Hayano. Takue reHoHuMbl Kak Kymiemronkuid,
Aoaranarckuii, dynmurarckuii, [lepBomynurarckuii, Jy-
nurapckuit [14, c. 123-129], no cBoeMy 3Ha4Y€HHUIO CO-
MIOCTaBUMBI C TaKUMHU BOPIIYAHBIMM UMEHAMH YIAMYPTOB
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kak Kymbs, D0ra, Kak ¥ Ha3BaHUSIMHU TIOPKOS3BIYHBIX
rieMeH smnoxu yny u [ynra, T.e. «Tarapckux». B or-
nu4re OT ()UHHO-YTOPCKOTO SI3BIKO3HAHUSI YYBAILICKHE
SI3BIKOBEIBI TPSIMO YKa3bIBAIOT Ha CBS3b CPETHEBEKOBBIX
Haponos LleHTpanpHON A3HK C COBPEMEHHBIMH HAPOIAMH
[ToBomxbs, B IIepByIO o4Yepe.b, YyBalllei, yepe3 IieMeHa
Oynrapckoii obmaocTH [20]. UMeroTes uccienoBaHus 1o
MapHUICKO-MOHTOJILCKUM JIEKCHYECKUM Tapajuiensm [7].
JlaHHBI acneKT nmpecTaBisgeTcsl KpallHe MepCIeKTUBHBIM
JUTA KAKUX-TO COBMECTHBIX HCCIICIOBaHUI.

Takum 00pa3oM, COIOCTaBUTEIBHBIA aHAIH3 3HAYe-
HUS TMYHOTO MMeHH Of10 XOpHU-OypsAT ¢ 9K303THOHHMOM
O110 IpeIKOB COBPEMEHHBIX YIMYPTOB — BOTSIKOB MJIH OTS-
KOB, ITO3BOJISIET OIPEACIUTD NPOOJIEMHOE TIOJIE M3yUYEeHUS
A3BIYECKON aHTPOIIOHMMUHU OTAEIBHOTO Hapona B Oolee
LIMPOKOM, €Bpa3uiickoM KoHTekcTe. [locpencTBom uccie-
JIOBaHUSI OHOMACTHYCCKUX PEJIHKTOB, KAKOBBHIMH SIBIIS-
IOTCSI SI3BIYECKHE MMEHA, BOSMOKHO Pa3pelInTh y3JIOBEIE
BOINPOCHl HE TOJBKO 3THOI€HETHUECKOTO XapakTepa, HO
U TIOATBEPAUTH aJCTPATHO-CyOCTpATHBIE SIBJICHUS PErH-
OHAJILHOW OHOMAacTUKH. TakKe MEepCNeKTUBHO H3y4YeHHE
aTeJUIATUBHON JIEKCUKH OypATCKOTO (MOHTOJBCKHUX SI3bI-
KOB) B COIIOCTaBIICHUH C ()MHHO-YTOPCKUMH S3BIKAMH Ha
IIPEZIMET ITONCKOB OTBETA Ha BOIPOC O IPHPOJIE TIOI0OHOTO
pozia COOTBETCTBHH, KOTIa MOHIOJILCKUE CIIOBA THIIA 061
‘nocnenoe 1) BBEpX, BhIIIE, K (B 3HAUEHUH BBEpX)’; 2) Ha-
peu. ‘BBEpX, KBepXy’; 06]1 Hb ‘BBEPX, KBEPXY; 06,1 Hb 00JI-
TOX ‘TIOBBIIIATH, TOJHUMATE ; 3) MOIBEM; 0611 Ta3ap ‘TOIb-
eM (Ha MeCTHOCTH)  /MOHT./, OypATCKHX CIIOB 0019 Hapeu.
‘BBEpX, KBEPXY COOTHOCSTCS CO 3HAUCHHEM JPEBHETO
KOpHS Y- ‘POCTOK; BCXOAbI’ (OfHA U3 BEPCHUIL STUMOJIOTUHI
STHOHHMMAa YIMYPT) KaK CaMOHAa3BaHUS NPEIKOB YIMYPTOB,
B 4acTHOCTH, OecepmsH [21, ¢. 108—118] kak BBIXOIIEB C
enTpanbHOil A3uu, OT KOTOPBIX COXPaHWIKUCh POAOILIE-
MeHHbIe HazBaHUA becyyn n Yayur(sr) B Tekcte «Cokpo-

Cnucok numepamypbi

BEHHOTO CKa3aHHUs MOHTOJIOB» [23]. BO3MOXHO BBIIEIUTH
M30CEMBI M3 3HAYCHHUH CIICAYIOIINX MOHIOJBCKUX U (hUH-
HO-YTOPCKHX IJIArojioB (0em16x /MOHT./ [MOHIO X3IHHIMA
uX Tainbap Toib / BombIIoi TOTKOBEIN CIIOBAph MOHTOJIB-
ckoro s3b1ka, 60000 cmoBapHBIX BXOOB / https://altaica.ru/
v-mongol.php. Jlara o6pamenus 20.02.2021 r; 24], een-
anX3 /Oyp./ — ‘yKpEIIsThCS, NONPABISATHCS, YAyUIIaThCs;
CTaHOBUTHCS Ha HOTH; MPUXOJUTH B XOPOIIEE COCTOSHHE’
IIPU CONOCTABJICHUH C ANEISITUBAMU YIMYPTCKOTO SI3bIKa
ya ‘1. pocToK; BCXOMBI; 2. paccaia’, ucm. SMHOHUM YOMYp-
mos yI ‘Ha3BaHHE IUIEMEHN — POCTa BBEPX; MPUYMHOXKE-
HUSI poJia; HOBOTO uesioBeka. IloBroprMcs, 9To mogodHoe
UMsIHapeueHHe TMPEICTaBIsieT co00i ApeBHEHIIMN PUH-
LIUIT UMSTHApEYECHUSI.

Hamu yacTHbie pe3ynbTaThl M3y4YeHUSI UCTOPUUYECKOM
AQHTPONIOHNMHH CIIOCOOHBI POMILTFOCTPUPOBATH CIIEYFOIIIN
M3BECTHBIN Te3uc: «HecoMHeHHO, 9To TaroKe 10 pacraa (QuH-
HO-YTOPCKOTO SI3bIKA-OCHOBBI HIMEIIH MECTO TECHBIE B3aUMOC-
BSI3U C T 10 P K C K M M U (pa3psijika — Haia. — Agm.) SI3bIKaMH,
0 YeM CBHJIETEJILCTBYIOT OOIIME CII0Ba B (PUHHO-YTOPCKUX
a3plkax. Ha ocHOBaHMM JieKcHueckux (a Takxe (GoHEeTH-
YECKUX M MOP(OIOTHYECKHX) COBIAIACHUH IOCTPOCHBI
TEOPHUHU O POJICTBE (PHHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB C MHIOEBPO-
neickumH, antaiickumu U 1okarupckuM. [Tocie pacmana
(DMHHO-YTOPCKOH SI3BIKOBOI OOLIHOCTH 00pPa30BBIBAINCH
CBSI3U C SI3BIKAMHM HEPOJICTBEHHBIX CEMei, OCTaBHMBIIHE
CBOU CIIEIbI JIUIIb B OTAEIBHBIX BETBAX WU SI3bIKAX U BbI-
pasuBIIMECs, MPEXIE BCETO, BO B3aMMONPOHHKHOBEHHH
nexcukm» [36, ¢. 10]. Omucanne cyOCTpaTHBIX aHTPOIIOHU-
MOB, UMEIOIINX aJCTPATHOE MPOUCXOXKACHHE, CBI3aHHbBIX
C JMaXpOHHHBIM COCTOSIHMEM JTHOSI3BIKOBOH OOLIHOCTH
OIMCHIBAEMON TEPPUTOPHH, MPEACTABISECT HECOMHEHHYIO
MEPCIEKTUBY Ul UCCIEJOBaHUS ypalo-aaTalCKoOro s3bl-
KOBOTO CO¥03a B Ipezenax Boctounoro 3abaikanbs.

1. Ahmanova O.S. Slovar' lingvisticheskih terminov [The dictionary of the linguistic terms]. M.: Izd-vo «Sovetskaya

enciklopediya», 1966. 606 s. (In Russ.).

2. Baskakov N.A. Russkie familii tyurkskogo proiskhozhdeniya [Russian surnames of the Turc origin] / Otv. red.
E.R. Tenishev. M.: Nauka. GI. red. vost. lit-ry, 1979. 279 s. (In Russ.).

3. Belyh S. K., Napol'skih V. V. Etnonim udmurt: ischerpany li al'ternativy? [Ethnonym Udmurt: are the alternatives
exhausted] // Linguistica Uralica. T. 30, Ne4. Tallinn, 1994. http://www.udmurt.info/library/belykh/udmetn.htm (In Russ.).

4. Buryaad-orod slovar' = Buryatsko-russkij slovar' [Buryat-Russian dictionary] / sost. K. M. CHeremisov. M.: Sov.

encikl., 1973. 804 s. (In Russ.).

5. Burykin A.A. Inoyazychnaya onomastika russkih dokumentov XVII-XIX vv., otnosyashchihsya k otkrytiyu
i osvoeniyu Sibiri i Dal'nego Vostoka Rossii, kak istoricheskij istochnik [Foreign-language onomastics of Russian
documents of the XVII-XIX centuries, related to the discovery and development of Siberia and the Russian Far East, as a
historical source] — Disser. na soiskanie d-ra istor. n.. SPb, 2011. 476 s. (In Russ.).

6. Bushmakin S.K. Vorshudnye imena-mikroetnonimy udmurtov [Clan names as microethnonyms of the Udmurts] //

Etnonimy. M.: Nauka, 1970. 168-176. (In Russ.).

7. Galkin L.S. K voprosu o mongolizmah v marijskom yazyke [On the question of Mongolisms in the Mari language] //
Voprosy grammatiki i leksikologii. — Joshkar-Ola, 1980. S. 119-127. (In Russian).
8. Gumilev L.N. V poiskah vymyshlennogo carstva [In Search of a fictional Kingdom] / L. N. Gumilev. — SPb. :

Kristall ; M. : ONIKS, 2003. 447 s.

9. Dolgih, B.O. Rodovoj i plemennoj sostav narodov Sibiri v XVII veke [Tribal and clan composition of the peoples
of Siberia in the XVII century] / B.O. Dolgih. — M.: Izd-vo Akad. nauk SSSR, 1960. — 622 s.

10. Efanova L.G. Kontaminaciya. CHast' 2. Osnovnye raznovidnosti kontaminacii [Contamination. Part 2. The main
types of contamination] // Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya. 2016. Nel (39). S. 5-14. (In Russ.).

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2021) Vol. 3 No. 2, 24-33

30 www.journalec.com

[D)er |


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

11. Zhamsaranova R. G. Evenskie lichnye imena v svode istoricheskogo imennika hori-buryat [Even personal names
in the code of the historical names of Khori-Buryat] // Vestnik CHGPU im. 1. Ya. Yakovleva. 2020. Ne4(109). S.20-26.
(In Russian).

12. Zhamsaranova R.G. Genonimy tungusov i inorodcev-buryat tyurkskogo yazykovogo proiskhozhdeniya (na
materiale revizskih opisej XVIII-XIX vv.) [Genonyms of Tungus and non-native Buryats of Turkic linguistic origin
(based on the material of the census of the X VIII-XIX centuries)] // Sibirskij filologicheskij zhurnal. Novosibirsk: NGU,
2011. Nel. Nauchnoe izdanie. S. 142—150. (In Russ.).

13. Zhamsaranova Raisa. Onomaconcept as a verbal sign of nomadic Middle-Age conceptual sphere // Proceedings
of the Fourth International Conference on Onomastics «Name and Namingy». Sacred and Profane in Onomastics, Cluj-
Napoca: Editura Mega, Editura Argonaut, 2017, ISSN: 2501-0727.- pp.1127—-1140. http://onomasticafelecan.ro/iconn4/
docs/rezumate-ICONN4.pdf //

14. Zhamsaranova R.G. O genonime tungusov Duligarskij/Duligatskij [About the genonym of the Tungus Duligarsky/
Duligatsky Tungus] // Vestnik Severo-Vostochnogo federal'nogo universiteta im. M.K. Ammosova: Vestnik SVFU im.
M.K. Ammosova Nel (yanvar'-mart). YAkutsk: IPK SVFU, 2011. S. 123 -129. (In Russian).

15. Zhamsaranova R.G. Tungusy knyazya Gantimura. V 2. Ch [Tungus of Prince Gantimur. 2 P.]/ R.G. Zhamsaranova.
Chita: ZabGU, 2018. Ch.1. 251 s. (In Russian).

16. Zhamsaranova R.G. Finno-ugorskij adstrat v toponimii Vostochnogo Zabajkal'ya [Finno-Ugric adstrate in the
toponymy of Eastern Transbaikalia] // Fenno-Ugrica 3: Problemy areologii i onomatologii, komparativistiki i kontrastivnoj
lingvistiki: trudy nauchno-issled. laboratorii fundamental'nyh issledovanij po finno-ugrovedeniyu. Vyp. VII, posvyashch.
80-letiyu d-ra filol.n., prof. Lavrent'eva Guriya Ivanovicha. Mar. gos. un-t; sost. i nauch. red. A.N. Kuklin. Joshkar-Ola,
2016. S. 179-190. (In Russ.).

17.Zhamsaranova R.G. Etnonimy i genonimy hori-buryat: lingvo- istoricheskoe issledovanie [Ethnonyms and
genonyms of the Khori-Buryats: a linguistic and historical study]. Chita: RIK ChitGU, 2009. 228 s. (In Russ.).

18. Zelencov L.S. Ob izuchenii toponimiki yugo-zapadnoj chasti sverdlovskoj oblasti [On the study of toponymy in
the south-western part of the Sverdlovsk region]. Uchenye zapiski UrGU. Vyp. 13. Ne90. Sverdlovsk, 1970. S. 99-101. (In
Russ.).

19. Komi-permyacko-russkij slovar': Ok. 27 000 slov[Komi-Russian dictionary]/R.M. Batalova,A.S. Krivoshchekova-
Gantman. M.: Rus. yaz., 1985. 624 s. In-t yazykoznaniya AN SSSR, Permskij gosudarstvennyj pedagogicheskij in-t. (In
Russ.).

20. Magnickij V.K. CHuvashskie yazycheskie imena [Chuvash pagan names]. Kazan': Tip. Imperator. un-ta, 1905. — 101 s.

21.Maksimov S.A. Samonazvaniya udmurtov i besermyan, ih varianty, nazvaniya sosednih narodov v yazyke
udmurtov i besermyan [Self-names of Udmurts and Besermyans, their variants, names of neighboring peoples in the
language of Udmurts and Besermyans] // Linguistica Uralica. XLIV. 2008. Ne2. S. 108—118. (In Russ.).

22.Mitroshkina A.G. Slovar' buryatskih lichnyh imen [Dictionary of Buryat personal Names] / nauch. red.
G.S. Dorzhieva. — Ulan-Ude: Izdatel'stvo Buryatskogo gosudarstvennogo universiteta, 2013. 200 s. (In Russ.).

23. Mongolojnyuusatobsho. Sokrovennoe skazaniemongolov|[The Secret Legend ofthe Mongols]/Ch.-R. Namzhilovaj
orshuulga. Per. S. Kozina. — Ulan-Ude: Buryaadaj nomoj heblel, 1990. 318 s. (In Russ.).

24. Mongol'sko-russkij slovar' Mongol-Oros toli: Ok. 22000 slov [Mongolian-Russian dictionary] / pod obshchej red.
A.Luvsandendeva. M.: Gosudarstvennoe izd-vo inostr. i nac-yh slovarej, 1957. 715 s. (In Russ.).

25.Osnovy finno-ugorskogo yazykoznaniya. Marijskij, permskie i ugorskie yazyki [Fundamentals of Finno-Ugric
linguistics. Mari, Permian, and Ugric languages]. M.: Nauka, 1976. 463 s. (In Russ.).

26. Russko-komi-permyackij slovar' [Russian-Komi-Permian dictionary] / P.S. Kuznecova, A.M. Sporova.
Kudymkar:Komipermgiz, 1946. 387 s. (In Russ.).

27.Russko-Udmurtskij perevodchik onlajn [Russian-Udmurt translator online] http://udmurtinfo.ru/russko-
udmurtskij-slovar/perevodzik.php?search=%EA%EE%F0%ES%ED%FC. (In Russ.).

28. Russko-udmurtskij slovar' [Russian-Udmurt dictionary] / Udmurtskij nauchno-issledovatel'skij institut istorii,
yazyka, literatury i fol'klora ; pod redakciej A. Butolina. Izhevsk: Udgiz, 1942. XVIII, 408 s. https://elibrary.unatlib.ru/
handle/123456789/27141. (In Russ.).

29. Safronov F.G. Dobhristianskie lichnye imena narodov Severo-Vostoka Sibiri (istoriko-etnograficheskij obzor i
imennik) [Pre-Christian personal names of the peoples of the North-East of Siberia (historical and ethnographic review
and namebook)]. Yakutsk: Yakutskoe knizhnoe izdatel'stvo, 1985. 199 s. (In Russ.).

30. Semenova V.I. Lichnye imena ekhiritskih buryat: monografiya [Personal names of the Ekhirite Buryats]. Irkutsk:
Irkut. un-t, 2005. 190 s. (In Russ.).

31. Teplyashina T.I. Besermyanskie semejno-rodovye imena [Besermyan family and clan names] / Onomastika
Povolzh'ya: materialy II povolzhskoj konferencii po onomastike. Gor'kij, 1971. S. 69—-81. (In Russ.).

32. Teplyashina T.I. Yazyk besermyan [The Besermian language]. M.: Nauka, 1970. 288 s. (In Russ.).

33. Chuvash anthroponymicon of the XVIII century: a different cultural reality [Chuvash anthroponymicon of the
XVIII century: a different cultural reality] / E. V. Fomin, A. M. Ivanova. Cheboksary: Chuvash Publishing House. Un-ta,
2020. 140 p. (In Russ.).

34.Chernyh S. Ya. Slovar' marijskih lichnyh imen. Ok. 16120 imen. Marij ex [jm-vlak muter [Dictionary of Mari
Personal Names] / Joshkar-Ola, MarGU, 1995. 626 s. (In Russ.).

www.journalec.com 31 OTHnyeckas kynetypa / Ethnic Culture

[©)sr | | (2021) Vol. 3 No. 2, 24-33


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

35. Chernyh S.Ya. Marijskaya antroponimiya: istoki formirovaniya i puti razvitiya. Nauchnyj doklad, predstavlennyj v
kachestve dissertacii na soiskanie uchenoj stepeni doktora filologicheskih nauk [Mari anthroponymy: origins of formation
and ways of development. Scientific report submitted as a dissertation for the degree of Doctor of Philology]. Joshkar-Ola,
1996. 63 s. (In Russ.).

36. Yazyki narodov SSSR. Finno-ugorskie i samodijskie yazyki. V V. T.III [Languages of the peoples of the USSR.
Finno-Ugric and Samoyedic languages]. M.: Nauka, 1966. 464 s. (In Russ.).

37. Castren, Alexander. Nordische reisen and forschungen von Dr. M. A. Castren. — St.-Petersburg, 1855.

38. Christopher Atwood. Mongolian system for Tibetan Transcription https://www.academia.edu/4767912/
Searchable list of Mongolian_versions_of Tibetan names

References

1. Akhmanova, O. S. (1966). Slovar' lingvisticheskikh terminov., 606. M.: Izd-vo "Sovetskaia entsiklopediia".

2. Baskakov, N. A., & Tenishev, E. R. (1979). Russkie familii tiurkskogo proiskhozhdeniia., 279. M.: Nauka. GI. red.
vost. lit-ry.

3. Belykh, S. K., & Napol'skikh, V. V. (1994). Etnonim udmurt: ischerpany li al'ternativy?. Linguistica uralica, T. 30, 4.
Retrieved from http://www.udmurt.info/library/belykh/udmetn.htm

4. Cheremisov, K. M. (1973). Buriaad-orod slovar' = Buriatsko-russkii slovar'., 804. M.: Sovetskaia entsiklopediia.

5. Burykin, A. A. (2011). Inoiazychnaia onomastika russkikh dokumentov XVII-XIX vv., otnosiashchikhsia k otkrytiiu i
osvoeniiu Sibiri i Dal'nego Vostoka Rossii, kak istoricheskii istochnik., 476. SPb.

6. Bushmakin, S. K. (1970). Vorshudnye imena-mikroetnonimy udmurtov. Etnonimy, 168-176. M.: Nauka.

7. Galkin, I. S. (1980). K voprosu o mongolizmakh v mariiskom iazyke. Voprosy grammatiki i leksikologii, 119-127.
Toshkar-Ola.

8. Gumilev, L. N. (2003). V poiskakh vymyshlennogo tsarstva., 447. SPb.: Kristall; M.: Oniks.

9. Dolgikh, B. O. (1960). Rodovoi i plemennoi sostav narodov Sibiri v XVII veke., 622. M.: Izd-vo Akad. nauk SSSR.

10. Efanova, L. G. (2016). Kontaminatsiia. Chast' 2: Osnovnye raznovidnosti kontaminatsii. Vestnik Tomskogo
gosudarstvennogo universiteta. Seriia, 1 (39), 5-14.

11. Zhamsaranova, R. G. (2020). Evenskie lichnye imena v svode istoricheskogo imennika khori-buriat. Vestnik ChGPU im.
LIa. Iakovleva, 4 (109), 20-26.

12. Zhamsaranova, R. G. (2011). Genonimy tungusov i inorodtsev-buriat tiurkskogo iazykovogo proiskhozhdeniia (na
materiale revizskikh opisei XVIII-XIX vv.). Sibirskii filologicheskii zhurnal, 1, 142-150.

13. Zhamsaranova, R. (2017). Onomaconcept as a verbal sign of nomadic Middle-Age conceptual sphere. Proceedings of
the Fourth International Conference on Onomastics "Name and Naming". SACRED and Profane in Onomastics, Cluj-Napoca:
Editura Mega, ISSN: 2501-0727, 0727. Editura Argonaut,. Retrieved from URL: http://onomasticafelecan.ro/iconn4/docs/
rezumate-iconn4.pdf

14. Zhamsaranova, R. G. (2011). O genonime tungusov Duligarskii. Vestnik Severo-Vostochnogo federal'nogo universiteta
im. M.K. Ammosova, 1 (ianvar', ), 123-129.

15. Zhamsaranova, R. G. (2018). Tungusy kniazia Gantimura., 251. Chita: ZabGU.

16. Zhamsaranova, R. G. (2016). Finno-ugorskii adstrat v toponimii Vostochnogo Zabaikal'ia. Fenno-Ugrica 3: Problemy
areologii i onomatologii, komparativistiki i kontrastivnoi lingvistiki: trudy nauchno-issled. laboratorii fundamental'nykh
issledovanii po finno-ugrovedeniiu. Vyp. VII, posviashch. 80-letiiu d-ra filol. nauk, prof. Lavrent'eva Guriia Ivano, t; sost. i nauch.
red., , 179-190. Toshkar-Ola.

17. Zhamsaranova, R. G. (2009). Etnonimy i genonimy khori-buriat., 228. Chita: RIK ChitGU.

18. Zelentsov, L. S. (1970). Ob izuchenii toponimiki iugo-zapadnoi chasti Sverdlovskoi oblasti. Uchenye zapiski UrGU, Vyp.
13, 90, 99-101.

19. Batalova, R. M., & Krivoshchekova-Gantman, A. S. (1985). Komi-permiatsko-russkii slovar' (ok. 27 000 slov)., 624. M.:
Russkii iazyk.

20. Magnitskii, V. K. (1905). Chuvashskie iazycheskie imena., 101. Kazan': Tip. Imperator. un-ta.

21. Maksimov, S. A. (2008). Samonazvaniia udmurtov i besermian, ikh varianty, nazvaniia sosednikh narodov v iazyke
udmurtov i besermian. Linguistica Uralica, XLIV, 2, 108-118.

22. Dorzhieva, G. S., & Mitroshkina, A. G. slovar' buriatskikh lichnykh imen., 200.

23. Kozina, S. (1990). Mongoloi niuusa tobsho. Sokrovennoe skazanie mongolov., 318. Ulan-Ude: Buriaadai nomoi kheblel.

24. Luvsandendeva, A. (1957). Mongol'sko-russkii slovar'. Mongol-Oros toli (ok. 22000 slov)., 715. M.: Gosudarstvennoe
izd-vo inostr. i nats-ykh slovarei.

25. (1976). Osnovy finno-ugorskogo iazykoznaniia. Mariiskii, permskie i ugorskie iazyki. M.: Nauka.

26. Kuznetsova, P. S., & Sporova, A. M. (1946). Russko-komi-permiatskii slovar'., 387. Kudymkar: Komipermgiz.

27. Russko-udmurtskii perevodchik onlain. Retrieved from http://udmurtinfo.ru/russko-udmurtskij-slovar/perevodzik.
php?search=%ea%ee%f0%e5%ed%fc

28.(1942). Russko-udmurtskii slovar'. XVIIL, 408. Izhevsk: Udgiz. Retrieved from https:/elibrary.unatlib.ru/
handle/123456789/27141

29. Safronov, F. G. (1985). Dokhristianskie lichnye imena narodov Severo-Vostoka Sibiri (istoriko-etnograficheskii obzor i
imennik)., 199. Takutsk: Takutskoe knizhnoe izdatel'stvo.

OTtHuyeckas kynetypa / Ethnic Culture 32 www.journalec.com

(2021) Vol. 3 No. 2, 24-33 )y |


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

30. Semenova, V. 1. (2005). Lichnye imena ekhiritskikh buriat., 190. Irkutsk: Irkut. un-t.

31. Tepliashina, T. I. (1971). Besermianskie semeino-rodovye imena. Onomastika Povolzh'ia, 69-81. Gor'kii.

32. Tepliashina, T. I. (1970). lazyk besermian., 288. M.: Nauka.

33. Fomin, E. V., & Ivanova, A. M. (2020). Chuvashskii antroponimikon XVIII veka: inaia kul'turnaia real'nost'., 140.
Cheboksary: Izd-vo Chuvash. un-ta.

34. Chernykh, S. Ia. (1995). Slovar' mariiskikh lichnykh imen (ok. 16120 imen). Marii eng lum-vlak muter., 626. MarGU.

35. Chernykh, S. Ia. (1996). Mariiskaia antroponimiia: istoki formirovaniia i puti razvitiia., 63. loshkar-Ola.

36. (1966). lazyki narodov SSSR. Finno-ugorskie i samodiiskie iazyki., 464. M.: Nauka.

37. Sastren, M. A. Castren Alexander. Nordische reisen and forschungen von Dr.. ST.-PETERSBURG, 1855.

38. Christopher Atwood. Mongolian system for Tibetan Transcription. Retrieved from URL: https://www.academia.
edu/4767912/searchable list of mongolian versions of tibetan names

UHgopmayusi 06 aemope Information about the author
/KamcapanoBa Pauca 'anapioanoBHa — j10KTOp Raisa G. Zhamsaranova — doctor of philological
(uonornueckux Hayk, npogeccop sciences, professor of FSBEI of HE "Zabaykalsky State
®I'BOY BO «3abaifkanbCKuii rocynapcTBEHHBIH University", Chita, Russian Federation.

yHuBepcurer», Yura, Pocculickas Oenepanus.

Hoctynuaa B penakuuio / Received 03.05.2021
Hpunsara k nydankanun / Accepted 02.06.2021
Ony6auxoBana / Published 26.06.2021

www.journalec.com 33 OTHnyeckas kynetypa / Ethnic Culture

[©)sr | | (2021) Vol. 3 No. 2, 24-33


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

